
SPORTSTER SCOPED RIFLE CASE 44" BLACK

The Sportster® Scoped Rifle Case is an economical solution to safely transport
long-barrel firearms with an attached optic.

Attributes

Name: SPORTSTER SCOPED RIFLE CASE 44" BLACK
Manufacturer: BLACKHAWK
Product no.: 100047291
Mfr. No.: 74SG44BK
Color: Black
Material: Nylon,Soft
Size: 44
Style: Rifle,Rifle Scoped
Delivery weight: 0.572kg
UPC: 648018134487
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Sicherheitshinweise für den SPORTSTER SCOPED
RIFLE CASE

Einführung
Herzlichen Glückwunsch zu Ihrem Kauf des SPORTSTER SCOPED RIFLE CASE von BLACKHAWK. Dieses
Produkt wurde entwickelt, um Langwaffen mit montierter Optik sicher zu transportieren. Bitte lesen Sie diese
Sicherheitshinweise sorgfältig durch, um sicherzustellen, dass Sie das Produkt sicher und effektiv nutzen.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stellen Sie sicher, dass das Produkt in Übereinstimmung mit den geltenden Gesetzen und Vorschriften
verwendet wird.
Bewahren Sie das Gewehr immer in einem sicheren und gesperrten Bereich auf, wenn es nicht verwendet
wird.
Überprüfen Sie regelmäßig das Gewehr und die Tasche auf Beschädigungen oder Abnutzung.
Verwenden Sie das Produkt nur für den vorgesehenen Zweck.
Halten Sie das Produkt von Kindern und unbefugten Personen fern.

Besondere Sicherheitsvorkehrungen bei der Verwendung
Verwenden Sie die Tasche nur für Langwaffen mit montierter Optik.
Achten Sie darauf, dass das Gewehr sicher in der Tasche verstaut ist, um Bewegungen während des
Transports zu vermeiden.
Vermeiden Sie übermäßige Belastung der Tasche, um Materialschäden zu verhindern.
Tragen Sie die Tasche immer mit beiden Händen oder verwenden Sie die Schultergurte, um das Gewicht
gleichmäßig zu verteilen.
Überprüfen Sie vor dem Transport, dass alle Reißverschlüsse und Schnallen ordnungsgemäß geschlossen
sind.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Vorbereitung der Tasche:

Stellen Sie sicher, dass die Tasche sauber und trocken ist, bevor Sie das Gewehr hineinlegen.
Überprüfen Sie die Polsterung der Tasche auf Risse oder Beschädigungen.

Einlegen des Gewehrs:

Öffnen Sie die Tasche vollständig.
Legen Sie das Gewehr vorsichtig in die Tasche, sodass es gut gepolstert ist.
Achten Sie darauf, dass die Optik nicht beschädigt wird.

Sichern des Gewehrs:

Schließen Sie alle Reißverschlüsse und Schnallen, um das Gewehr sicher zu verstauen.
Überprüfen Sie, ob das Gewehr fest sitzt und sich nicht bewegen kann.

Transport:

Tragen Sie die Tasche mit beiden Händen oder verwenden Sie die Schultergurte.
Achten Sie darauf, die Tasche nicht fallen zu lassen oder unsachgemäß zu handhaben.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie die Tasche gemäß den örtlichen Vorschriften für Kunststoff und Textilabfälle.
Überprüfen Sie, ob die Tasche recycelbar ist, und nutzen Sie entsprechende Recyclingstellen.
Vermeiden Sie die Entsorgung in der Natur oder in regulären Mülltonnen.



Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für weitere Informationen oder bei Fragen zu Sicherheitsanliegen, wenden Sie sich bitte an den zuständigen
Ansprechpartner in der EU. Es ist wichtig, dass Sie bei Unsicherheiten Unterstützung suchen.

Schlussfolgerung
Die Sicherheit bei der Verwendung des SPORTSTER SCOPED RIFLE CASE ist von größter Bedeutung. Durch die
Befolgung dieser Richtlinien und Anweisungen können Sie sicherstellen, dass Sie Ihr Produkt sicher und effektiv
nutzen. Denken Sie daran, regelmäßig auf Updates oder Rückrufe zu überprüfen und melden Sie unsichere
Produkte oder Vorfälle den zuständigen Behörden.
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SPORTSTER SCOPED RIFLE CASE Safety Instruction
Guide

Introduction
Thank you for choosing the Sportster® Scoped Rifle Case. This guide provides essential safety instructions to
ensure the safe use and maintenance of your rifle case. Please read this guide carefully before using the product.

General Safety Guidelines
Always ensure the rifle case is designed for the specific type of firearm you are transporting.
Regularly inspect the case for any signs of wear or damage.
Keep the case away from extreme temperatures and moisture to maintain its integrity.
Store the case in a secure location, out of reach of children and unauthorized users.
Always follow local laws and regulations regarding firearm transportation.

Specific Safety Precautions for Use
Ensure that your firearm is unloaded before placing it in the case.
Avoid overloading the case; check the manufacturer's specifications for maximum capacity.
Use the straps and zippers as intended to secure the firearm properly.
Do not expose the case to sharp objects or abrasive surfaces that may cause damage.
Be cautious when lifting and carrying the case; use proper lifting techniques to avoid injury.
If transporting with other items, ensure the case is not subjected to excessive pressure or impact.

Instructions for Installation and Usage

Preparing the Case:

Open the case completely and ensure that all compartments are clear of debris.
Check that the zippers and straps operate smoothly.

Placing the Firearm:

Ensure the firearm is unloaded.
Place the firearm with the optic facing upwards, ensuring it fits securely in the designated space.
If applicable, utilize any padded compartments or dividers to protect the firearm.

Securing the Firearm:

Close the case and secure all zippers completely.
Use the straps to further secure the firearm inside the case.

Transporting the Case:

Carry the case using the handles or shoulder strap provided.
Ensure that the case is not placed in direct sunlight or exposed to moisture during transport.

Unpacking the Firearm:

Upon reaching your destination, place the case on a stable surface.
Open the case carefully and check for any signs of damage before removing the firearm.
Always ensure the firearm is unloaded before handling.

Disposal Instructions
Dispose of the rifle case responsibly at a designated waste facility.
If the case is damaged beyond repair, consider recycling any materials if possible.
Ensure that any components that could pose a hazard are disposed of safely.



Contact Information for Further Support
For any inquiries regarding safety or productrelated questions, please reach out to the designated support channels
provided by the manufacturer.

By following these guidelines, you help ensure your safety and the safety of others while using the Sportster®
Scoped Rifle Case. Thank you for your attention to these important safety practices.
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Guía de Instrucciones de Seguridad para el Estuche
para Rifle con Mira Sportster®

Introducción
El estuche para rifle con mira Sportster® de BLACKHAWK es una solución económica diseñada para transportar de
manera segura rifles de cañón largo equipados con ópticas. Este manual proporciona directrices de seguridad
importantes que debes seguir para garantizar un uso seguro y efectivo del producto.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de que el estuche esté en buenas condiciones antes de usarlo.
No uses el estuche para transportar armas que no cumplan con las especificaciones del producto.
Mantén el estuche fuera del alcance de niños y grupos vulnerables.
Inspecciona regularmente el estuche para detectar signos de desgaste o daño.
Reporta cualquier producto defectuoso o inseguro a las autoridades competentes.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Siempre asegúrate de que el rifle esté descargado antes de colocarla en el estuche.
Usa el estuche únicamente para rifles de cañón largo con ópticas adjuntas.
No sobrecargues el estuche con más de un rifle o equipo adicional que no esté diseñado para este uso.
Evita exponer el estuche a condiciones climáticas extremas que puedan dañar el material.
Al transportar el estuche, asegúrate de que esté bien cerrado y asegurado.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Colocación del Rifle:

Abre el estuche completamente.
Coloca el rifle con la mira hacia arriba y asegúrate de que esté bien centrado.
Verifica que la óptica no toque los bordes del estuche.

Cierre del Estuche:

Cierra el estuche asegurándote de que todas las cremalleras o cierres estén completamente cerrados.
Revisa que no haya partes del rifle que sobresalgan del estuche.

Transporte:

Usa las correas o asas del estuche para transportarlo de manera segura.
Evita levantar el estuche por las cremalleras o partes débiles.

Instrucciones de Desecho
Deshazte del estuche de acuerdo con las regulaciones locales de desecho de productos de nylon.
Si el estuche está dañado, considera reciclar el material siempre que sea posible.
No arrojes el estuche en lugares no autorizados.

Información de Contacto para Más Soporte
Para consultas relacionadas con la seguridad del producto, busca un punto de contacto en la UE. Asegúrate de
tener a mano el número de modelo y cualquier información relevante sobre la compra.

Recuerda que la seguridad es responsabilidad de todos. Mantén siempre la seguridad como tu prioridad al usar y
transportar armas de fuego.
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Guide de Sécurité pour l'Étui de Fusil à Lunette
Sportster® BLACKHAWK

Introduction
Merci d'avoir choisi l'étui de fusil à lunette Sportster® BLACKHAWK. Ce produit est conçu pour transporter en toute
sécurité des armes à feu à canon long avec une lunette fixée. Afin d'assurer une utilisation sécuritaire et efficace de
cet étui, veuillez lire attentivement ce guide de sécurité.

Directives de Sécurité Générales
Assurezvous que l'étui est en bon état avant chaque utilisation. Vérifiez les coutures, les fermetures éclair et
le matériau pour détecter tout signe d'usure ou de dommage.
Ne transportez que des armes à feu qui sont déchargées et sécurisées dans l'étui.
Gardez l'étui hors de portée des enfants et des personnes non autorisées.
Respectez toutes les lois et réglementations locales concernant le transport et la possession d'armes à feu.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Utilisez toujours l'étui dans un environnement approprié, loin de toute source de chaleur ou d'humidité
excessive.
Ne placez jamais d'objets lourds ou pointus sur l'étui, car cela pourrait endommager le matériau ou la
structure.
Évitez de faire traîner l'étui sur des surfaces rugueuses pour prévenir l'usure prématurée.
En cas de détection de dommages, cessez immédiatement l'utilisation et remplacez l'étui.

Instructions d'Installation et d'Utilisation

Chargement de l'Arme:

Vérifiez que l'arme est déchargée avant de la placer dans l'étui.
Retirez toute lunette ou accessoire qui pourrait dépasser de l'étui.

Placement dans l'Étui:

Ouvrez complètement l'étui.
Placez l'arme à l'intérieur de l'étui, en vous assurant que la lunette est bien protégée.
Fermez l'étui en vous assurant que toutes les fermetures éclair sont sécurisées.

Transport:

Utilisez les poignées ou les sangles pour transporter l'étui.
Ne transportez pas d'objets supplémentaires dans l'étui avec l'arme.

Stockage:

Rangez l'étui dans un endroit frais et sec lorsque vous ne l'utilisez pas.
Évitez de l'exposer à la lumière directe du soleil pendant de longues périodes.

Instructions d'Élimination
Lorsque l'étui n'est plus utilisable, éliminezle de manière responsable.
Vérifiez les réglementations locales concernant l'élimination des produits en nylon et en matériaux
synthétiques.
Ne jetez pas l'étui dans la nature ou dans des lieux non autorisés.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire



Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de l'étui de fusil à lunette Sportster® BLACKHAWK,
veuillez contacter le service client de BLACKHAWK ou consulter leur site web pour des informations
supplémentaires.

Conclusion
La sécurité est primordiale lors de l'utilisation et du transport d'armes à feu. En suivant ce guide de sécurité, vous
pouvez profiter de votre étui de fusil à lunette Sportster® BLACKHAWK tout en garantissant votre sécurité et celle
des autres. Pour plus d'informations, n'hésitez pas à consulter les ressources disponibles.
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Instrukcja Bezpieczeństwa dla Pokrowca na Karabin z
Lunetą SPORTSTER

Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup pokrowca na karabin z lunetą Sportster® marki BLACKHAWK. Niniejsza instrukcja ma na celu
zapewnienie bezpieczeństwa użytkowania produktu oraz dostarczenie niezbędnych informacji dotyczących jego
prawidłowego użytkowania i konserwacji.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Aby zapewnić bezpieczne użytkowanie pokrowca, należy przestrzegać następujących zasad:

Używaj pokrowca zgodnie z jego przeznaczeniem.
Regularnie sprawdzaj pokrowiec pod kątem uszkodzeń.
Przechowuj broń w bezpiecznym miejscu, z dala od dzieci i osób nieupoważnionych.
Zawsze upewnij się, że broń jest rozładowana przed umieszczeniem jej w pokrowcu.

Specyficzne Środki Ostrożności przy Użyciu
Podczas korzystania z pokrowca na karabin z lunetą, należy zwrócić szczególną uwagę na:

Upewnij się, że wszystkie zamki i zapięcia są prawidłowo zapięte przed transportem.
Nie przeciążaj pokrowca dodatkowymi przedmiotami, które mogą spowodować uszkodzenie broni lub
pokrowca.
Unikaj wystawiania pokrowca na działanie ekstremalnych temperatur i wilgoci, aby zapobiec uszkodzeniom
materiału.
Zawsze transportuj pokrowiec w pozycji pionowej, aby zminimalizować ryzyko uszkodzenia.

Instrukcje Instalacji i Użytkowania
Aby prawidłowo korzystać z pokrowca na karabin z lunetą, wykonaj następujące kroki:

Przygotowanie broni:

Upewnij się, że broń jest rozładowana.
Zdejmij wszelkie akcesoria, które mogą wystawać poza pokrowiec.

Umieszczenie broni w pokrowcu:

Otwórz pokrowiec i umieść broń w przeznaczonej do tego komorze.
Upewnij się, że luneta jest odpowiednio zabezpieczona.

Zamknięcie pokrowca:

Zamknij pokrowiec, upewniając się, że wszystkie zapięcia są prawidłowo zapięte.

Transport:

Przenieś pokrowiec w sposób ostrożny, unikając nagłych ruchów.

Instrukcje Utylizacji
Po zakończeniu użytkowania pokrowca, należy go zutylizować zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi
odpadów. Nie wyrzucaj pokrowca do zwykłych śmieci, jeśli jest on uszkodzony lub nie nadaje się do dalszego
użytkowania.

Informacje Kontaktowe w Celach Dalszego Wsparcia



W przypadku jakichkolwiek pytań dotyczących bezpieczeństwa lub użytkowania pokrowca, skontaktuj się z lokalnym
przedstawicielem marki BLACKHAWK lub sprawdź oficjalną stronę internetową.

Zgłaszanie Produktów Niebezpiecznych
Jeśli zauważysz jakiekolwiek niebezpieczne cechy produktu, zgłoś to odpowiednim władzom. Możesz również
sprawdzić aktualizacje dotyczące wycofań produktów na platformie Safety Gate Unii Europejskiej.

Dziękujemy za przestrzeganie powyższych zasad i życzymy bezpiecznego użytkowania pokrowca na karabin z
lunetą Sportster®.
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SPORTSTER SCOPED RIFLE CASE Käyttöohjeet ja
turvallisuusohjeet

Johdanto
Kiitos, että valitsit BLACKHAWK SPORTSTER SCOPED RIFLE CASE tuotteen. Tämä laukku on suunniteltu
tarjoamaan turvallinen ja kätevä tapa kuljettaa pitkän piipun aseita kiinnitetyn optiikan kanssa. Tässä käyttöohjeessa
esitetään tärkeitä turvallisuusohjeita ja ohjeita tuotteen käytöstä, jotta voit nauttia turvallisesta ja tehokkaasta
käytöstä.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että laukku on aina suljettu ja lukittu kuljetuksen aikana.
Tarkista laukku säännöllisesti vaurioiden varalta.
Älä käytä laukkua, jos se on vaurioitunut tai jos siinä on näkyviä puutteita.
Pidä laukku ja sen sisältö lasten ulottumattomissa.
Noudata aina paikallisia lakeja ja sääntöjä aseiden kuljetuksessa.

Erityiset turvallisuustoimenpiteet käytössä
Käytä laukkua vain siihen tarkoitukseen, mihin se on suunniteltu, eli aseiden ja optiikan kuljetukseen.
Varmista, että ase on tyhjennetty ja turvallinen ennen sen asettamista laukkuun.
Tarkista, että kaikki kiinnikkeet ja hihnat ovat kunnolla kiinni ennen kuljetusta.
Älä yritä pakata laukkuun ylimääräisiä esineitä, jotka voivat aiheuttaa vaurioita tai vaaratilanteita.
Säilytä laukku kuivassa ja viileässä paikassa, suojassa suoralta auringonvalolta.

Asennus ja käyttöohjeet

Aseen asettaminen laukkuun:

Aseta ase laukkuun niin, että piippu on laukussa osoittamassa alaspäin.
Varmista, että optiikka on suojattu ja että se ei osu muihin esineisiin laukussa.

Laukun sulkeminen:

Sulje laukku huolellisesti ja varmista, että kaikki vetoketjut ja kiinnikkeet ovat kunnolla kiinni.

Kuljetus:

Kuljeta laukkua aina käsivarressa tai olkahihnalla, mikäli se on saatavilla.
Vältä laukkujen heittämistä tai pudottamista.

Hävittämisohjeet
Hävitä tuote ympäristöystävällisesti. Tarkista paikalliset ohjeet ja säädökset, jotka koskevat muovien ja muiden
materiaalien kierrätystä.
Älä hävitä laukkuja tai niiden osia tulipalossa, sillä ne voivat vapauttaa haitallisia kemikaaleja.

Lisätietoja ja tuki
Mikäli sinulla on kysymyksiä tai tarvitset lisätietoja tuotteesta, ota yhteyttä valmistajaan tai jälleenmyyjään. Muista
myös tarkistaa EU:n Safety Gate alustalta mahdolliset tuotteen palautukset tai turvallisuuteen liittyvät tiedotteet.

Noudattamalla näitä ohjeita varmistat, että BLACKHAWK SPORTSTER SCOPED RIFLE CASE tuotteen käyttö on
turvallista ja mukavaa. Kiitos, että valitsit meidät!
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Säkerhetsinstruktioner för SPORTSTER SCOPED
RIFLE CASE

Introduktion
Tack för att du valt SPORTSTER SCOPED RIFLE CASE från BLACKHAWK. Denna väska är designad för att ge
säker transport av långpipiga vapen med monterat sikte. För att säkerställa en trygg och säker användning av
produkten, vänligen följ dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid produkten i enlighet med tillverkarens instruktioner.
Kontrollera produkten för skador innan användning. Använd inte om den är skadad.
Håll produkten utom räckhåll för barn och andra sårbara grupper.
Rapportera eventuella farliga produkter eller olyckor till myndigheterna.
Håll dig informerad om återkallelser via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Kontrollera att vapnet är ur funktion och avsäkrat innan det placeras i väskan.
Se till att alla fack och remmar är ordentligt stängda innan transport.
Använd väskan endast för det avsedda ändamålet, dvs. transport av långpipiga vapen med sikte.
Undvik att utsätta väskan för extrem värme, fukt eller kemikalier som kan skada materialet.
Inspektera väskan regelbundet för slitage eller skador.

Instruktioner för installation och användning

Förberedelse av vapnet:

Säkerställ att vapnet är avsäkrat och ur funktion.
Ta bort eventuella tillbehör som kan skada väskan eller vapnet.

Placering av vapnet i väskan:

Öppna väskan helt.
Placera vapnet försiktigt i det avsedda facket, med siktet pekande uppåt.
Se till att vapnet sitter stadigt och inte kan röra sig under transport.

Stängning av väskan:

Stäng alla fack och remmar noggrant.
Kontrollera att väskan är ordentligt stängd innan du lyfter eller bär den.

Transport:

Använd axelremmen eller handtaget för att bära väskan.
Håll väskan i en upprätt position för att förhindra skador på innehållet.

Avfallshanteringsinstruktioner
När produkten inte längre är i bruk, se till att den kasseras på ett miljövänligt sätt.
Kontakta lokala myndigheter för information om korrekt avfallshantering av syntetiska material.

Kontaktinformation för vidare stöd
För frågor eller ytterligare information, vänligen kontakta tillverkaren eller återförsäljaren där produkten köptes. Se till
att ha produktens namn och modell tillgänglig vid kontakt.
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Bezpečnostní pokyny pro použití pouzdra na zbraň
BLACKHAWK SPORTSTER SCOPED RIFLE CASE 44"
BLACK

Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili pouzdro na zbraň BLACKHAWK SPORTSTER SCOPED RIFLE CASE. Tento produkt
je navržen tak, aby poskytoval bezpečný a efektivní způsob transportu dlouhých zbraní s připojeným optickým
zaměřovačem. Aby bylo zajištěno bezpečné používání, prosím, pečlivě si přečtěte následující bezpečnostní pokyny.

Obecné bezpečnostní pokyny
Používejte pouzdro pouze pro určený účel, tj. pro transport dlouhých zbraní.
Zkontrolujte, zda je pouzdro nepoškozené před každým použitím.
Uchovávejte pouzdro mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Informujte se o místních zákonech a předpisech týkajících se transportu zbraní.

Specifické bezpečnostní opatření pro použití
Před vložením zbraně do pouzdra se ujistěte, že je zbraň zcela vybitá.
Nikdy nezapomínejte na bezpečnostní mechanismy zbraně.
Pouzdro uzavírejte pečlivě, aby se zbraň během transportu nepohybovala.
Při manipulaci s pouzdrem dbejte na to, aby nedošlo k nárazům nebo pádům, které by mohly poškodit zbraň
nebo pouzdro.

Pokyny pro instalaci a použití

Příprava na použití:

Zkontrolujte, zda je pouzdro čisté a suché.
Otevřete pouzdro a připravte zbraň na vložení.

Vložení zbraně:

Ujistěte se, že je zbraň vybitá.
Umístěte zbraň do pouzdra tak, aby byla stabilní a bezpečně usazena.
Ujistěte se, že optický zaměřovač je chráněn a nepřichází do kontaktu s tvrdými povrchy.

Uzavření pouzdra:

Pečlivě uzavřete pouzdro a ujistěte se, že všechny zipy a uzávěry jsou bezpečně zavřené.
Zkontrolujte, zda je pouzdro správně uzavřeno a zajištěno.

Transport:

Při transportu pouzdro držte oběma rukama pro lepší stabilitu.
Vyhněte se extrémním teplotám a vlhkosti, které by mohly poškodit pouzdro nebo zbraň.

Pokyny pro likvidaci
Pouzdro na zbraň by mělo být likvidováno v souladu s místními předpisy o odpadech.
Pokud je pouzdro poškozené nebo nefunkční, zvažte jeho recyklaci nebo ekologickou likvidaci.
Nikdy nezanechávejte staré nebo poškozené pouzdro na veřejném místě.

Kontaktní informace pro další podporu



Pro další informace o bezpečnosti produktu a případných dotazech se obraťte na autorizovaného prodejce nebo
výrobce. V případě potřeby můžete také zkontrolovat aktualizace o stažení produktů na platformě Safety Gate EU.

Děkujeme za vaši pozornost k těmto bezpečnostním pokynům. Bezpečné používání a transport vašich zbraní je naší
prioritou.


